
NATURAL

Natural warmth that 
shapes your ideas2027



LA CALIDEZ NATURAL 
QUE DA FORMA

A TUS IDEAS.

Natürliche Wärme, 
die Ihren Ideen 

Form verleiht

Natural warmth that 
shapes your ideas.

La chaleur naturelle 
qui donne forme à vos 

idées
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50 years of 
commitment, 

innovation and 
excellence.

50 Jahre 
Engagement, 

Innovation und 
Exzellenz

50 ans 
d’engagement, 
d’innovation et 

d’excellence.

50 AÑOS DE 
COMPROMISO, 
INNOVACIÓN Y 

EXCELENCIA.
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1976 machte Rocada seine 
ersten Schritte in einer 
kleinen mechanischen 
Werkstatt, die sich der 
Bearbeitung von Teilen für 
Hydraulikkolben widmete. 
So begann eine Geschichte 
der Entwicklung und des 
Wachstums, die schließlich 
die Rocada formte, die wir 
heute kennen.

En 1976, Rocada da sus 
primeros pasos en un 
pequeño taller mecánico, 
dedicada al mecanizado 
de piezas para pistones 
hidráulicos. Así comienza 
una historia de evolución y 
crecimiento que acabaría 
dando forma a la Rocada 
que hoy conocemos.

En 1976, Rocada fait ses 
premiers pas dans un petit 
atelier mécanique, dédiée à 
l’usinage de pièces pour pistons 
hydrauliques. Ainsi commence 
une histoire d’évolution et de 
croissance qui finira par donner 
forme à la Rocada que nous 
connaissons aujourd’hui.

In 1976, Rocada took its first 
steps in a small mechanical 
workshop, dedicated to 
machining parts for hydraulic 
pistons. Thus began a story 
of evolution and growth that 
would eventually shape the 
Rocada we know today.
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19861976 1996

2012
Primeras 

exportaciones
a China

–
First exports to China

–
Erste Exporte

nach China
–

Premières exportations 
en Chine

1976
Rocada, fundada

por el Sr. Josep Roca 
–

Rocada, founded by
Mr. Josep Roca

–
Rocada, gegründet von 

Herrn Josep Roca
–

Rocada, fondée par M. 
Josep Roca

2004
Rocada DE
(subsidiaria) 

–
Rocada DE
(subsidiary)

–
Rocada DE 

(Tochtergesellschaft)
–

Rocada DE (filiale)

2006
Nueva línea de muebles de 

oficina y nuevas instalaciones 
(carpintería)

–
New line of office furniture 

and new facilities (carpentry) 
–

Neues Sortiment an 
Büromöbeln und neue 

Betriebsanlagen
–

Nouvelle ligne de meubles de 
bureau et nouvelles installations 

(menuiserie)

1980 

Rocada Internacional, 
primeras

exportaciones
–

Rocada International, 
first exports

–
Rocada International, 

erste Exporte
–

Rocada International, 
premières exportations

2005
Marc Roca, nuevo director

del Grupo Rocada
–

Marc Roca,
new director

of Rocada Group
–

Marc Roca, neuer Direktor 
der Rocada-Gruppe

–
Marc Roca, nouveau 

directeur du Groupe Rocada
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2006 2016 2026

2027

2019
Marc Roca y familia impulsan

el cambio tecnológico
de Rocada DE

–
Marc Roca and family drive
Rocada DE’s technological 

change
–

Marc Roca und Familie treiben 
den technologischen Wandel

von Rocada DE voran
–

Marc Roca et sa famille impulsent 
le changement technologique de 

Rocada DE

2020
Rocada Japón

(subsidiaria) 
–

Rocada Japan
(subsidiary)

–
Rocada Japan 

(Tochtergesellschaft)
–

Rocada Japon
 (filiale)

2024 

Nueva estrategia 
comercial

 –
New Commercial Strategy

–
Neue  Vertriebsstrategie

–
Nouvelle stratégie

commerciale

2025
Nueva línea de 

productos DESIGN
–

New DESIGN product 
line

–
Neue

DESIGN-Produktlinie
–

Nouvelle ligne de 
produits DESIGN

2026 

50 años de historia,
innovación y evolución

 –
50 years of history, innovation 

and evolution
–

50 Jahre Geschichte, Innovation 
und Entwicklung

–
50 ans d’histoire, d’innovation et 

d’évolution

2022
Rocada UK (subsidiaria) 

–
Rocada UK (subsidiary)

–
Rocada UK 

(Tochtergesellschaft)
–

Rocada UK (filiale)

ESP ENG
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EXPERIENCIA: 
LA BASE SOBRE 

LA QUE SE 
CONSTRUYE
EL FUTURO.

Erfahrung: das 
Fundament, auf 

dem die Zukunft 
aufgebaut wird.

Experience: the 
foundation upon 
which the future 

is built.

Expérience :
le fondement sur 

lequel se construit 
l’avenir.
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Im Laufe ihrer Entwicklung 
hat das Unternehmen seine 
Position durch Innovation, 
Anpassungsfähigkeit und 
kontinuierliches Wachstum 
gestärkt und dabei fundierte 
Erfahrung und eine eigene 
Identität in der Branche 
aufgebaut.

A lo largo de su 
trayectoria, la empresa 
ha evolucionado y 
consolidado su posición 
a través de la innovación, 
la adaptación y el 
crecimiento constante, 
construyendo una 
sólida experiencia y una 
identidad propia en el 
sector.

Tout au long de son 
parcours, l’entreprise 
a évolué et consolidé 
sa position grâce à 
l’innovation, l’adaptation et 
une croissance constante, 
forgeant une solide 
expérience et une identité 
propre dans le secteur.

Throughout its journey, the company has 
evolved and strengthened its position 
through innovation, adaptability and 
continuous growth, building solid expertise 
and a distinctive identity within the sector.
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CALIDAD, 
CONFIANZA,

 RESPONSABILIDAD.

Qualität,
Vertrauen, 

Verantwortung.

Quality, 
trust,

responsibility.

Qualité,
confiance, 

responsabilité.

13NATURAL



NATURAL
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Die NATURAL-Whiteboards 
stellen eine Weiterentwicklung 
gegenüber herkömmlichen 
Lösungen dar. Ihr Holzdesign 
schafft Ausgewogenheit, 
visuellen Komfort und eine 
einladende Ästhetik, die 
Arbeitsbereiche neu gestaltet.

Las pizarras NATURAL 
representan una evolución 
frente a las soluciones 
convencionales. Su diseño 
en madera aporta equilibrio, 
confort visual y una estética 
acogedora que transforma 
los espacios de trabajo.

Les tableaux blancs NATURAL 
représentent une évolution 
par rapport aux solutions 
conventionnelles. Leur design 
en bois apporte équilibre, 
confort visuel et une esthétique 
chaleureuse qui transforme les 
espaces de travail.

NATURAL whiteboards represent 
an evolution of conventional 
solutions. Their wood design 
brings balance, visual comfort 
and a welcoming aesthetic that 
transforms workspaces.
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Pensadas para integrarse 
con armonía en entornos 
profesionales, educativos 
o corporativos, combinan 
funcionalidad y diseño para 
potenciar la creatividad y la 
comunicación en ambientes más 
humanos y estimulantes.

Designed to integrate harmoniously 
into professional, educational 
or corporate environments, 
they combine functionality and 
design to enhance creativity and 
communication in more human and 
inspiring spaces.

Für die harmonische Integration 
in professionelle, pädagogische 
oder Unternehmensumgebungen 
konzipiert, verbinden sie 
Funktionalität und Design, um 
Kreativität und Kommunikation 
in menschlicheren 
und inspirierenderen 
Arbeitsbereichen zu fördern.

Conçues pour s’intégrer 
harmonieusement dans des 
environnements professionnels, 
éducatifs ou d’entreprise, elles 
associent fonctionnalité et design 
pour favoriser la créativité et la 
communication dans des espaces 
plus humains et stimulants.
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NAT0618

Pizarra
móvil y regulable

en altura
—

Mobile and 
height-adjustable

flipchart

Uso
 individual 

—
Individual

use
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Pizarra transformable en mesa 
para adaptarse a los nuevos 
espacios de trabajo híbridos.

Whiteboard that transforms into 
a table to adapt to new hybrid 
workspaces.

Vom Whiteboard zum Tisch: 
entwickelt für die Anforderungen 
moderner hybrider Arbeitswelten.

Tableau transformable en table pour 
s’adapter aux nouveaux espaces de 
travail hybrides.
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Pizarra con regulación total y 
brazos extensibles para garantizar 
el máximo impacto visual en 
cualquier presentación.

Whiteboard with full adjustability and 
extendable arms to ensure maximum 
visual impact in any presentation.

Whiteboard mit umfassender 
Verstellbarkeit und ausziehbaren 
Armen für maximale visuelle 
Wirkung bei jeder Präsentation.

Tableau avec réglage complet et 
bras extensibles pour garantir un 
impact visuel maximal lors de toute 
présentation.
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NAT0616

Pizarra
móvil

—
Mobile

flipchart

Uso
 individual 

—
Individual

use
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Movilidad, diseño y acabados 
naturales para comunicar con 
estilo.
 
Mobility, design and natural finishes 
to communicate with style.
 
Mobilität, Design und natürliche 
Oberflächen für Kommunikation 
mit Stil.
 
Mobilité, design et finitions naturelles 
pour communiquer avec style.
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Pizarra con brazos extensibles 
que amplían la superficie 
de trabajo y facilitan una 
comunicación más dinámica y 
continua.

Whiteboard with extendable arms 
that expand the working surface 
and enable more dynamic and 
continuous communication.

Whiteboard mit ausziehbaren 
Armen, die die Arbeitsfläche 
erweitern und eine dynamischere 
und kontinuierliche 
Kommunikation ermöglichen.

Tableau avec bras extensibles qui 
augmentent la surface de travail et 
facilitent une communication plus 
dynamique et continue.
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NAT0610

Pizarra
regulable
en altura

—
Height-

adjustable
flipchart

Uso
 individual 

—
Individual

use
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Diseño de trípode con 
acabados de madera para 
aportar estabilidad, elegancia y 
naturalidad a cualquier entorno 
profesional.
 
Tripod flipchart with wood finishes, 
bringing stability, elegance and a 
natural touch to any professional 
environment.
 
Flipchart im Stativdesign 
mit Holzoberflächen für 
mehr Stabilität, Eleganz 
und Natürlichkeit in jeder 
professionellen Umgebung.
 
Design en trépied avec finitions en 
bois pour apporter stabilité, élégance 
et naturel à tout environnement 
professionnel.
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Brazo extensible y altura 
regulable para adaptarse a cada 
presentación.
 
Extendable arm and adjustable height 
to adapt to every presentation.
 
Ausziehbarer Arm und 
höhenverstellbares Design für 
jede Präsentation.
 
Bras extensible et hauteur réglable 
pour s’adapter à chaque présentation.
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NAT8100

Pizarra móvil
de doble cara

—
Double-sided mobile 

whiteboard

Trabajos 
simultáneos 

—
Simultaneous 

work
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Más espacio para compartir ideas. 
Doble cara para una comunicación 
más eficiente.
 
More space to share ideas. 
Double-sided for more efficient 
communication.
 
Mehr Platz für Ideen. 
Doppelseitig für eine effizientere 
Kommunikation.
 
Plus d’espace pour partager les idées. 
Double face pour une communication 
plus efficace.
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Bandeja magnética de serie en 
cada cara, adaptable a cualquier 
posición según las necesidades 
del usuario.
 
Magnetic tray included on each side, 
adjustable to any position according 
to the user’s needs.
 
Magnetische Ablageschale auf 
jeder Seite, frei positionierbar 
je nach den Anforderungen des 
Nutzers.
 
Porte-accessoires magnétique de 
série sur chaque face, positionnable 
librement selon les besoins de 
l’utilisateur.
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NAT3100

Soporte
móvil para 

pizarras SKIN
—

Mobile stand
for SKIN 

whiteboards

Trabajos 
simultáneos 

—
Simultaneous 

work
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Un soporte elegante y robusto 
que transforma cualquier pizarra 
Skin en una herramienta de 
comunicación móvil y versátil.

An elegant and robust stand that 
transforms any Skin whiteboard into a 
mobile and versatile communication 
tool.

Eine elegante und robuste 
Halterung, die jede 
Skin-Whiteboard in ein 
mobiles und vielseitiges 
Kommunikationswerkzeug 
verwandelt.

Un support élégant et robuste qui 
transforme tout Tableau Skin en un 
outil de communication mobile et 
polyvalent.
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Diseñado con un sistema 
modular que permite configurar y 
reconfigurar el espacio según las 
necesidades, aportando máxima 
flexibilidad y adaptabilidad.

Designed with a modular system that 
allows the space to be configured and 
reconfigured according to changing 
needs, providing maximum flexibility 
and adaptability.

Mit einem modularen 
System entwickelt, das eine 
flexible Konfiguration und 
Neugestaltung des Raumes je 
nach Bedarf ermöglicht und 
so maximale Flexibilität und 
Anpassungsfähigkeit bietet.

Conçu avec un système modulaire 
permettant de configurer et de 
reconfigurer l’espace selon les besoins, 
offrant ainsi une flexibilité et une 
adaptabilité maximales.
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NAT6420/21

Pizarra
a pared

—
Whiteboard

Uso
 individual 

—
Individual

use
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Diseñado para evolucionar 
con el espacio. Su sistema 
modular permite múltiples 
configuraciones y una adaptación 
flexible a cada necesidad.

Designed to evolve with the space. 
Its modular system enables multiple 
configurations and flexible adaptation 
to every need.

Entwickelt, um sich mit dem 
Raum weiterzuentwickeln. Sein 
modulares System ermöglicht 
vielfältige Konfigurationen und 
eine flexible Anpassung an jeden 
Bedarf.

Conçu pour évoluer avec l’espace. 
Son système modulaire permet 
de multiples configurations et une 
adaptation flexible à chaque besoin.
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Disponible en dos formatos, 
concebidos para ofrecer una 
integración óptima en diferentes 
configuraciones de espacio.

Available in two formats, designed 
to ensure optimal integration into 
different spatial configurations.

In zwei Formaten erhältlich, 
die für eine optimale 
Integration in unterschiedliche 
Raumkonfigurationen entwickelt 
wurden.

Disponible en deux formats, conçus 
pour assurer une intégration optimale 
dans différentes configurations 
d’espace.
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NAT6871

Trabajos 
simultáneos 

—
Simultaneous 

work

Pizarra móvil
de doble cara

—
Double-sided 

mobile whiteboard
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La solución perfecta para 
compartir información con 
elegancia, flexibilidad y máxima 
visibilidad.
 
The perfect solution for sharing 
information with elegance, flexibility 
and maximum visibility.
 
Die perfekte Lösung, um 
Informationen mit Eleganz, 
Flexibilität und maximaler 
Sichtbarkeit zu präsentieren.
 
La solution parfaite pour partager 
l’information avec élégance, flexibilité 
et une visibilité maximale.
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Rotación de 360° y doble cara de 
trabajo para maximizar el espacio 
de comunicación.
 
360° rotation and double-sided 
working surface to maximize 
communication space.
 
360°-Drehung und beidseitig 
nutzbare Arbeitsfläche 
zur Maximierung des 
Kommunikationsraums.
 
Rotation à 360° et double face de 
travail pour maximiser l’espace de 
communication.
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NAT0705/06

Expositores y 
señalización

—
Displays and 

signage

Uso
informativo 

—
Information
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Ajusta la altura, cambia la 
orientación y renueva la 
información con total facilidad.
 
Adjust the height, change the 
orientation and update information 
with complete ease.
 
Höhe anpassen, Ausrichtung 
ändern und Informationen 
mühelos austauschen.
 
Ajustez la hauteur, changez 
l’orientation et mettez à jour les 
informations en toute simplicité.
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Los señalizadores de la serie 
NATURAL fusionan funcionalidad 
y estética para destacar los 
contenidos con un estilo más 
cercano.
 
NATURAL signage displays combine 
functionality and aesthetics to 
highlight content with a warmer, more 
approachable style.
 
Die Informationsständer 
der NATURAL-Serie vereinen 
Funktionalität und Ästhetik, um 
Inhalte mit einer natürlicheren 
und einladenderen Ausstrahlung 
hervorzuheben.
 
Les présentoirs de signalétique de la 
série NATURAL allient fonctionnalité et 
esthétique pour mettre en valeur les 
contenus avec un style plus chaleureux 
et accessible.
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NAT0618

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

10
5

6767

ø 62

67 x 99

16
0

-2
0

0

11
0

-1
50

90º

Estructura de alta resistencia en acero y melamina, 
diseñada para ofrecer estabilidad, durabilidad y 
máxima funcionalidad.

High-strength steel and melamine structure, designed to 
provide stability, durability and maximum functionality.

Hochbelastbare Konstruktion aus Stahl und Melamin, 
entwickelt für Stabilität, Langlebigkeit und maximale 
Funktionalität.

Structure haute résistance en acier et mélamine, conçue pour 
offrir stabilité, durabilité et une fonctionnalité maximale.
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NAT0616

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

ø 62

67

20
0

10
5

67 x 99

Estructura robusta en acero y melamina, diseñada para 
ofrecer estabilidad, resistencia y funcionalidad en el uso 
diario.

Robust steel and melamine structure, designed to provide 
stability, durability and functionality for everyday use.

Robuste Konstruktion aus Stahl und Melamin, entwickelt 
für Stabilität, Widerstandsfähigkeit und Funktionalität im 
täglichen Gebrauch.

Structure robuste en acier et mélamine, conçue pour offrir 
stabilité, résistance et fonctionnalité au quotidien.
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NAT0610
67

11
2-

19
0

10
5

67 x 99

70

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

Estructura en acero y melamina con sistema 
telescópico, diseñada para ofrecer resistencia, 
estabilidad y versatilidad.

Steel and melamine structure with a telescopic system, 
designed to provide strength, stability and versatility.

Konstruktion aus Stahl und Melamin mit 
Teleskopsystem, entwickelt für Stabilität, 
Widerstandsfähigkeit und Vielseitigkeit.

Structure en acier et mélamine avec système télescopique, 
conçue pour offrir résistance, stabilité et polyvalence.
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NAT8100

46

100

13
8

10
9

18
9

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

Estructura en acero y melamina con ruedas de polímero 
técnico, diseñada para ofrecer resistencia, estabilidad y 
movilidad.

Steel and melamine structure with technical polymer wheels, 
designed to provide strength, stability and mobility.

Konstruktion aus Stahl und Melamin mit Rädern 
aus technischem Polymer, entwickelt für Stabilität, 
Widerstandsfähigkeit und Mobilität.

Structure en acier et mélamine avec roulettes en polymère 
technique, conçue pour offrir résistance, stabilité et mobilité.
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NAT3100

100

19
8

15
0

100 x 150

100 x 150

40

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

Laterales, parte superior, travesaños y parte inferior en 
melamina de 19 mm. Ruedas de polímero técnico para 
facilitar el desplazamiento. Pizarras no incluidas.

Side panels, top, crossbars and bottom panel in 19 mm 
melamine. Technical polymer wheels for easy mobility. 
Whiteboards not included.

Seitenteile, Oberseite, Querstreben und Unterseite aus 
19 mm Melamin. Rollen aus technischem Polymer für 
einfache Mobilität. Whiteboards nicht im Lieferumfang 
enthalten.

Panneaux latéraux, partie supérieure, traverses et partie 
inférieure en mélamine de 19 mm. Roulettes en polymère 
technique pour faciliter le déplacement. Tableaux blancs non 
inclus.
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NAT6420 / NAT6421

115
150 

10
075

NAT6420 NAT6421

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

Superficie en chapa de acero de 0,6 mm de espesor. 
Soporte en melamina de 12 mm. Fijación mediante 
imanes. Plantilla de instalación de cartón.

Surface made of 0.6 mm thick steel sheet. 12 mm melamine 
support. Magnetic fixing system. Cardboard installation 
template.

Oberfläche aus 0,6 mm starkem Stahlblech. Träger 
aus 12 mm Melamin. Magnetische Befestigung. 
Installationsschablone aus Karton.

Surface en tôle d’acier de 0,6 mm d’épaisseur. Support 
en mélamine de 12 mm. Fixation magnétique. Gabarit 
d’installation en carton.
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NAT6871
138

129

151

64

17
2

12
8

10
0360º

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

Estructura robusta en acero y melamina con sistema 
Free Rotation, diseñada para ofrecer estabilidad, 
resistencia y funcionalidad.

Robust steel and melamine structure with a Free Rotation 
system, designed to provide stability, strength and 
functionality.

Robuste Konstruktion aus Stahl und Melamin mit 
Free-Rotation-System, entwickelt für Stabilität, 
Widerstandsfähigkeit und Funktionalität.

Structure robuste en acier et mélamine avec système 
Free Rotation, conçue pour offrir stabilité, résistance et 
fonctionnalité.
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NAT0705 / NAT0706

30

40

10
2 

– 
15

0

A3 / A4

90º

Lacado Blanco / Roble
White Laquered / Oak
Lacado Blanco / Roble
Lacado Blanco / Roble

NAT0705 
(DIN A3)

NAT0706 
(DIN A4)

Superficie de acero de 0,8 mm. Estructura telescópica 
y base de melamina de 19 mm. Altura y posición 
regulables. Funda magnética A4/A3 incluida según 
modelo.

0.8 mm steel surface. Telescopic structure and 19 mm 
melamine base. Adjustable height and positioning. A4/A3 
magnetic cover included depending on the model.

Oberfläche aus 0,8 mm Stahl. Teleskopstruktur 
und Sockel aus 19 mm Melamin. Höhen- und 
Positionsverstellung. Magnetische A4/A3-Hülle je nach 
Modell inklusive.

Surface en acier de 0,8 mm. Structure télescopique et base 
en mélamine de 19 mm. Hauteur et position réglables. Housse 
magnétique A4/A3 incluse selon le modèle.

73NATURAL



ESPACIOS 
DONDE LAS 

IDEAS QUEDAN 
ESCRITAS.

Räume, in 
denen Ideen 
festgehalten 

werden

Spaces where 
ideas take shape 

in writing

Des espaces 
où les idées 

prennent forme 
par écrit
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www.rocada.com

emotions in the workplace
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